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Saggistica

VAGGE SACCOROTTI
Il Maestro suelato - Bulgaboa riemerge
dalla Lubjanba
F.clitore (ìanrnrarir - Sestri Levantc. 20 l6
-€ r8.00

IL MAESTRO SVELATO
tli Liliana Poruo Andriuoli

Di Michail Afànas'evic' IìtLlgakov (Kiev,
l89l - Mosca, 1940), il grancle ronriìn-
z-iere c clrarnnrattrrgo russo, noto come
l'atrtore de La gurtrdfu bitttca (il sucr

1)r'irììo ronriìttzo). nt.t \()l)r'iìtttltt() | rlìto-
so per la sua o;rera piir impeenariva, I/
Mrtestro e Marg/terittl, si è recctttelllctl-
te occupata LtLciana Virgge Saccorotti
(nota per essere un'appilssiolìatr studiosa
della crrltr-rra dei popoli aLrorigeni artici
e subartici) con urì libro cli I (r7 pagine
ir.rtitolato Jl Lfrestro st,eldtu Bulgahou
riemerge ldIlrt Lub.lauÉrrI (Editore Cìirrn-

I Non ù fìrrsc sulrerHuo ricorrltre chc il palazzo rlclh
Lubj,rnk,r. come ej rieord.r ll stesr,r,rtttric.,, cr.i l,r "sccl.r

rlci serrizi scqrcti soyictici, una ver,Ì 1ìrrtezz,r ttcì cetrtrrr
di Àlosce. ncllomorrirru pirzzr" (p. l.l). Ilcrlificio tìi
occLrprìro ncl 191E rlui prirrri servizi stqreti solictici, lr
CL'.KA e suc.cssir.:rncnrc ih qucìli dcl (ìI,U. ()(ìl)[],
NI(\/L). LlNl(\rl), K(ìIl. lt,r., .t.l .t1r1rr,,d,rrc eì1 FSfl
russr Lii ogqi.

n1àrò, Sestri Levatrte, 201 6).
Un libro inrportettte qtlesto della Vagge
Saccorotti, in clttirnto ci "svela", nel piìr
aLrtentico significato clella piu'ola, anche
la person:Llità umatra (e quirt<li lìolì solo
artistica) cli utr atttore crlìe lton fìr ap-
prez.zeto lìel proprio Paese nel suo giusto
r,,rlore se ttotr antri tlopo la tnclrte. LJIt

autore, [ìulgakov, che l,r trostl'a atttrice
ha cla senrpre "atttitto", e trort solarnettte
per la nrrgia del stro stile, irlto e trasci-
n,rnte, chc subito c:,tttttra il lettore ecl a

sé lo lega, llì1ì soPriìttLltto per qtr.'ll,r sua
punqelìtc satira, ovlulclrte allìorante dai
sr,roi libri, contro il lì.eeinre Soviericct.
È infLrtti proprio ir.r virtùr c1i qttesta su,r

Vellrì satirica che vetrgc'rtto rneglio ap-
prez.zate in lui siir le doti dello scrittorc
che lir cocretrz:r e la rettituclitìe tlell'tLct-
nìo. senìpre clirtrosrrirtc dttrattte I'intera
sLlrr vitrì; qLrirlit;\ che lir Ltrciana Vagee fìr

egreeianretrte enÌcrgere, cotne vedrento,
r1a questo stro libro.
Le infìrnnaziot-ri ttecessarie per la stestlt'rt
del tcsto sono state ricav:rte clalla Sacco-
rotti (le un'inrprortante trilogia'r (cli circa
1400 pagine) di un :rltro valeute poetrì c

scrittore russo (autore cgli sresso cli ben
cinquc rirccolte cli velsi e tli altrettanti
libri di prosa) e suo smtr.le arnico, Vi-
talij Se,rtalinsl<ij. Egli infrrtti negli anni
rlellir peresrrojka (siarno nella secortda
rìretà degli anni ottrttrtrt clel secolo scor-
sol tittsti .r (o\titr.rirr' tllt.t (()lttlttissiott(

2 I tre volumi di §entalirskij s'intitolano: Schiaui del-
la libertà / Rahysuobodl; Delitto stnza castigo I hvsnr
plenie beznahazanija; Deltzione contro Sottuft I Donos
rn Socratut. Nessuno dei tre voluni è staro rnai edito
integralmente in ]talia, dove fitrora è apparso solamente
un volumetto intitolato I ruanoscritti ruoil brucirtno. Gli
uchbi letterari del KGB (traduzione di C. Moroni, Gar-
zanti, 1994) e nai più ripubblicato.
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cl'rc ha stucliato, tracnclo la docrinrent:r-
z.ione dagli archil.i del KGB, cliversi casi
tli illustri scrittori, r,ittinre clella reprcs-
sione staliniana, cornpiendo in tal nodo
r-ln accr.lmtiì ricostrtrziotre storica e lette-
raria clella Rrrssia sovietic:r. §cnt:rlinskif
rìotì [r{}te\il. orn i.trrrerrt<, irt .lrrcst.t rtt:t
inrprortante analisi omettere Bulgal<or,',
che fìr ur.ra dcllc vittirne piìr illustri clel
Iìecirrre di qtreeli anni.
Un'opera cli notevole importrrnz:r lettera-
ria fìr pertanto questa triloqia, in rluanto
gettcj nuova ltrcc .su tutta ull'epoca clclla
letterrttrra russa, cl,rnclo così rnoclo al sucr

rlutore cli ri1-rortare al[a luce parecchi libri
cli valcnti scrittoli che per cieccnni era-
ruo rimasti neeli scaflali clel palazzo della
l.ubjanka e sah.ando in tal nrodo alcune
operc itnportrrnti clestinete altrirnenti :rd

anclare perclute.
Bisosna poi tener prcscrìte che tra gli
scrittori perseguitati clrrl Regime sovieti-
co vi furono arrtori, tra i maggioli della
letteratura rrrssa del 900 (c tton scrlt,ruto
russa), quali Babel, BLrlsakor,, Florenskij,
Pi I' n iali, lV{a ndel'sta nr, Platonov, Kl i uo',
(lor'kii, i1 nrarito (Gurnilev) c la 1ìglia
,li V.u'irr.r ( .r'etrrcr.t. h.tt,rct : c. irt tctttpi
relativanrente piùr rece r.rti, Solger.ritzvn o
tìrcdskij, pel citare solo alcuni dci norni
rnageiornrente noti fìrori dell'UIìSS. Al-
cuni cli costoro verlncro ftrcilati, cotne
(ìurnilèv; altri niorirol.to ttci campi cli

conc(3ntrlìtÌlerlto, cotÌìc Marlclcl'§tartl o
subirono lir tnclrt.' civile clell'r-nrargina-
zione, conre ftr aplrtrnto i] caso cli Bul-
gakov.
Ma qLrella rli Sentalirrskii r\ rla consi-
clerarsi ancl-re ut-t'opcra cli ttotet'ole inr-
portarìza storica, oltrc che lettcraria, in
(luiìrìt(ì lr,t fìrrtL) trrcgli,, r(rlì()\(elc i llì(-

todi usati dagli inqtrirenti sovietici du-
raute gli estenuanti interrogatori, elfct-
tuati per istruirc ad arte illegali processi a

carico cieglli intellettuali irrrestati. Si leg-
ea in prol'rosito nel libro in esarne qLr:ìlì-
to, rifèrenclosi a queeli interrogatori,
racconta Ariadna, la figlia clella grande
poetessa Cvetaeva: "... gli interrogatori
,lut,ìr,lrr,, v('lìtiLluilttr'() ()rL su \clìti(ìtlill-
tnl. ('rlntL lltì.t (irtclr.t di rrrorrtltggi,,. rtolr
rtti lrtsei.tv.trtr, .lutrttitc, ttti tctt.'r.ttto itt
cella cli rigore :r piccli nudi, svcstit:r, nli
lrit't'lr i.rv:rno r orì ql i i t t, 1 t r is i t,t t'i 1,, t' i i.qt tot'c
(dei rna r.rqenelli cl i sonrrn a), nrit.racciava-
no cli fìrcilarnri" (p. 13).
Ed cstraenclo "con avidit:ì" dalle 1400
pagine cli questi tre poderosi r.olunii di
Scntalinsl<ij "trltto cio che rigu:rrdava
Br-rlgal<or," Lrrciaua Vagge Saccorotti ha
ricavilto lc notiz.ie riguardanti la parte
piir profòndanlente Llnìrìn:ì e nleno co-
nosciuta clel suo scrittore russo prefèrito.
(]uesto libro ci offre infatti notr solt:rntcr
la prir-na tracluziotrc it:rIiirna clcl L)ossier
di Buleako\,, che figura ttel scc,otrdo vo-
Itrnre .lella trilogia, ma ci cotrsetrte alrresì
c1i leegere "parti dei [)iari che lgli] crano
stati recluisiti", facencloci inoltre cono-
scerc ed apprczzare in ltri I'alta statttra
morale chc setnpre accornp,rgn:r le suc
doti di :rrtisra.

Questo è incliscutibilnrente ulìo clci
nrageiori nreriti de Il Mtestro suelrtto, tt'ttt
non l'unico clal momento che, altrettan-
to frrcilrnente, cfilerqc c]alla sua lettttra
quanto Lucianir Vaege Saccorotti itP-
prez.zi c fàccia apprezzare di Bulsaliov lo
stilc intenso e accattivrìllte chc lo h:l rcso
farrroso. LJna pror':r inoppugnabile di cio
rni scmbra risieda r.rel fatto che, prro;rricl
in irpertura, ella abbia posto la citaziotrc
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di un passo, clal tono :rlto e irrtisticanlcll-
te clabor:rto, tratto da Il A'kestrr., e hltr'
plteritt. Ecco la citaziotre: "Lrr notte ave-
va comitrci:tto a coPrire cli trrl nero scialle
i boschi e i prati, la rtotte rlvevrt rlcceso

1'riccole ltLci tneste laggiìr in basso, lr-rci

estralìce, onnai incliflèrclìti e inLr.tili per'
Margherira t: il Maestro. La trotte avevrr
superilto Ia cavalcatir, si clisserttitllva stt
cli essa c1all'alto e lattciavir or qtra or là
ne[ cielo rrìttristato le biirncl-re rnircchioli-
ne clelle stelle. La ncltte s'infittiva, r'ola'u'a

ACCrìlìto, :rfferra.',,r i cavrrlieri al ealoplto
per i rnar.rtelÌi e, strapl,andoli dallc loro
spalle, smascher,rl'a gli ingartrti"'.
Ci trovianro qtti verso la fine clel romalì-
zo, allorché i clue personagei principirli,
\orì() .lPl)clìll .l. tìrlrti e ri sl:ìlìtlo tct.ltì-
do in volo, su rtragici cavirlli tteri verso
i Monti dei Passeri, utr'altttra nei pressi
di Mosca. clol,e li attenciotro le satlniche
preselìze chc eratro cornparse all'irlizicl
clella vicenda. E nri settrbra sisnificativo
il famo che con cltresto stesso p:rsso clel

c:rpolavoro di Buleakov (ecl un altro sttc-
cessivo, cl-re per brel'ità ttotr riportiatno
in quest:r sede) inizino sia il libro di LLr-

ciana Vaege Saccorotti sia il prinio libro
della trilogia c1i Vitalii Al.'l<sanclrovic
§entalinskij.
I'rocedenclo strllir scorta 11i Sentalittskij
1'autrice ricostruisce il clrantttra visst-tttr
clal suo autore precliletto, fìrcentlo con-
tenìponìuearlente :rttche dei flashes sul-
la vicencla cli altri scrittori clel clisserlstl,
nella Rtrssia clel Ver.rtesirno Secoltt. In tal
tnodo. servctrdosi dei clocunretlti ritro-
virti negli archivi clei Selvizi Segreti, ellir

3 Anche questa citzione del romanzo (come tutte Ie al-
tre) è presa dalla quinta ristampa dell'edizione integrale
de Il Mtestro e l4argherita (Einaudi, 1976).

ci ha ollèrto uu clr'atnntatico sl)rlccato
clella vita letteraria all'epoca tli Bulgekov
attraverso verbali c1i peclinerncnti, ordini
di carcerrrziotte e tutta lir docttme tltrlzio-
ne clei nretocli brutali trsati dal Regitne
contro i clissiclenti. Iìotlclamctltrtli ,r tale
proposito sotto le pleirle in ctri si parla
clella percltrisizionc subita tla Btrlgakov
il 7 rnaggio 192(r nel suo rìPPrìrtarlìerÌtLr,
durlutc la quale gli vertnero sortratti drte
esern;rlari di C'uora Ii L'4tt( (tttr romatrz{>

brevc), tre quaclerni dci L)iari e rln rlll-
rroscrittcr intitolato Lttlurut rli pat»ieri.
C)vviarnente la pcrqtrisiziotre itt casa cli

lìtrlgakov non fìr l'ttnica avvcntttl ttell,t
Mosca cli qucgli :rtrtri, tlato che "fìrceva

parte cli ttna gratrde caccia cotrtro gli
scrittori indipendenti..."', PerPetreta
con il preciso scopo di renderli itrttoctti
e cluincli trotr pericolosi per iÌ Regirr.rc.
A tale propositc'r vietre ricorclato dalla
Saccorotti che cla tLna relaz-iotle al (lo-
rnitato Centr:tle del Partito cotnuttistrt
pansovierico erìerse che il vicepresi-
dente dell'OGPLI di allora "ploponeva
per la disfatta clegli sntettouecltoul'J" tlolt
soltanto cli el1èttuare presso c1i loro per-
cltrisizioni", rria c1i istrttire irtrchc "in-
chir'ste e. ,r secottcla clei risultati, esiliare"
gli elenrenti piir pericolosi, tra i qtrali al

scttinìo 1'rosto dell:r lisra figurrrva proprirr
quel Michail fìtrlgirkor', rli cui cltri ci oc-
cr.rpiirnro. 'lale notizia è stattr .lesutrta
dall'irrrtrice da trtra Iìivista cli pcilirica e

4 P. 18.

5 "Gli snrcnouechot)q/ etano i sostenitori di quella par-
te di emigranti bianchi russi, soPrattutto intellettuali,
.he guardavatto alla NEP {Nuova Politi.a E( orlonìi(a)
come alla strada verso la restaurzione di rapporti ca-

pitalistici e, in seguito a ciò, alla rinascita dello Stato
sovietico" (p. 45, Nota 26).
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lette ratura ("Rrrssl<aia rnysl "'u, ull pen-
siero russo,), che era l'organo tlcll'ittel-
lQeucilt popr-rlista del ten.rpo (Nota 28).
Per Buleakov quella perquisizione fìr
particolarrnente pelìosrì e uli procurò un
profònclo turtranrcnto (che in seguito
ebbe ripercussioni sullrr stra salure). Per
otterìere lir rcstituzior-rc 11i quel nrlteriale,
inclebitanrente sottnìttogli, chc oltre ad
essere "inciispcnsabilc" per la sua irttività
tli scrittorc rivcsti',,a "un irntnenso valore

l)ct'.ott.tIr"'.,lor.'llc ittt.trti r,,stcrtr'l( tllliì
lotta lunga ecl estenuantc contro l:t bu-
rocrirzi:r sovietica. Per rin uotno clella stu,t

rcttitu(lirìe nrorale e (lotilto c1i quell'in-
n:rto rispetto che nutriva ;rcr il prossirno,
era infatti "inconcepibilc che lo Stilto
potesse appropriarsi di I)iari seereti [cli
tun clualulrclrre cittailino] e chc gli stessi
fòssero irperti senza scrulrolo a sguardi
L'strilnci" (p. 4'l).
l-a suir lotta non fìr rurtrvia intrtile, clal
rìronrcnto che alla 6ne, il -l ottotrre dcl
I t)l,c), "dol-ro tre antti c nrez-zo .lal loro
sequestro (p. 61). i Diari sli fìrrono re-
srituiri. Eeli però, conrc è noto, "li cli-
strusse qcttancloli nel fuoco-. I Servizi
segre ti forttrr]atarncntc ue r-Lvevano fatto
tuna copirr e, ironia .1clla sorte, fìt proprricr
graz-ie a qr-rella copia conservata rregli ,rr-
chivi clella Lubjanl<a, che oqsi ;.rossiirmo
leggerli. È .1unqr.rc vero che, conre dice
Wolancl, il clialrolico pcrsonaegio cle ,I/
M/tc-rtro e Margherint: "] ntatroscritti tìott
Lrruciano r-r-rai"I

6 Fajiman G., Lublanha e Michail Bulgakaz - Russkaja
rny:l'. ì995. n.4080. I - - giugno {VA§).

7 "Nel suo capolavoro Bulgakov descrive I'inceneri-
mento clel romanzo d,el Mttestro con le stesse identiche
parole che aveva usate per raccontare la clistruzione dei
suoi Dimi, quando gli furono restituiti dai Servizi segre-
ti (dalla quarta di copertina).

i tì Sfl,'if:f ,IìiiF Dt-i i.§Érìfì-$

Parlarrclcr nc Il Mrcslro sucl,tto delle espe-
rienze cli Bulgal<ov, l:r Vagge Saccorotti
riport:.r anche i verb,rli degli interrogatoli
ctri lo scrittore fìt sottoposto, dai quali
(oltre ;rd cmersere I'irnrnasine della sua
vita di clrregli arrni) enlerqe rttrche cotne
ecli .scppe tenere clìergicametttc testa ai
suoi persecutori. Dall'accusa di avcr fàt-
to r-rei suoi scritti trtra critica cotrtro il
Resirne, egli si clifèse clichiaranclo che,
avenrlo un "abitc'r tnentale" essenzial-
tìlellte ".satifico", e quincli Prollto a co-
gliere le rn,rnchevolezze di tutto ciò che
lo circonclav:I, rìorì potcvn rìolì conlpor-
tarsi atraloganlerìte anchc rìci confrottti
clella r.ita pubblica del suo Paese. "Vedo
ulìrì r'nilssrl t1i clifètti nell:r vita qLlotidiana
:ìttr.liìle e, qrazie al nrio abito nrenrale, I-ro

ulì atritu(lirle sàtirica nei loro confronti e

li prcscnto così r.rellc nrie opere ." (p. 5l ,

tl:rll'ir.rtcrrogatorio del 22 settcrrrbre clel

1926 alla Lubjanka). E irtrcora: "Dalla
nria pennir escono opere che a l'oltc, evi-
clenteniente, oI}èndor.ro l'opinione pub-
blica conrunista. Io scrir.o setnpre cotl la
coscicrìza 1'rulita e descrivo le cose cottre
le vedo. I fènor.neni llegiltivi della vita
clcl Paese sovietico :tttirano l;L ntia pronta
atte n7.ione, poiché in essi io vcclo istirrti-
\rrìmerlte cibo per la nlia oPera (io sotro
runo scrittore satirico) "s.

Tra le notizie chc si a1:,pretrdonct clai do-
cLlnìenti ritro','ati alla Lubjanka trel "dos-
sier [Juleakor." vi è anche qtrclla dello
strabiliante successo di pubblico ottellu-
to il 5 ottobre 1926 al Tèatro dell'Arte cli

Mosca clalla sua pièce I g'ionti r/ei litrbin
(trattcr dal suo primo romant.o La gurtr'-
di,r bitrrtc,ù, che è il sucl lavoro per il teir-

I P. 54-55
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rro piir fanroso, nra che, per il cotttenutcr
libertario de1 resto, fìr particolarnrelìte
awersato dai Scrvizi segreti sovierici.
(Non a caso corìtenìporltìeamelìte al
gliln sr-rccesso di ptrbblico riscosso dirlla
rapprcserìtrìz.iotie vi fìr l"'ur-raninre" coll-
clanna clella startipa, p.70).
Ugualn-rente av\rersati ftrrono i stroi
tlranrmi successi.,,i, trrr i cluali eltìe[go-
nct Lrt fìryt e L'isoh purS,trrca, che tltltr
ottennero l'atttorizzrtziottc arl essere ra1:,-

preselìt:ìti. Il prir.r.ro fìr gitrdicato cla Sta-
Iin "un tentativo di provocare la pietrì, se

non lr sitnprltilr, r'erso alctrrti strrrti tlell'e-
migrazione alltisovicticrì" (p. 82), poiché
"intencle ... gir-rstificlre, o giustificlre a

rnetà, la causa clel[e guardie [tianche".
La pièce fu pert:lnto interdetr;L clalle
scene. Un identico trattiìnleuto toccò al

secotrclo cl're, pttr avenclo ricevuto l'lrp-
provaziouc clopo tttr rltltlo c ntezzo rlalla
richiestr.r, vide imnrecliatatnente sospese
le repliche. Ncl 1930 Bulgakov scrisse
un'alrra pièce dedicata a l\4olièr'e, intito-
L'.rrlt Lt ctbah dei bigotti, clella qtralc pertr
tctttte rttbit,) vicritte ll lltct.,t ilì \(r'lìil.
Fu un'ennesiura forte <lelusione pcr Bul-
gakov che proprio in qtrella pièce aveva
ri;rosto nrolte speratize. Itr dcfinitiva,
ben procc'r del suo vasto lavoro letterario
(ronranzi, r'acconti, pezzi per il teatro)

I)olc \ottl.tr'\i .tll,t .,,rt.tttr( c IìL'l\(\ tltol i.ì

censllra del Reginrc.
Molti irltri sono gli episocli clella r''ita cli

Bulgakov che trovianro itt qttesto intc-
rcssrìlìte libro del[a Saccorotti dcgtti c1i

essere riportati, i qtrali cotrsentirebbero
c1i meglio conrl,reticlere clttatrto eleve-
ta fossc lir .sua cotrcezione clelle clignità
tlello scrittore e dclla nrissiotie sociale cli

cduc,rtore del popolo che gli è proprir;

concczioue che nrai gli perrnise di pervc-
nire a cortrprorttessi con il Clornttttisttto,
atrche qttlrtdo, nellir PersolÌil del sr.ro

nrissirno r'sporlclìte, gli offrì tin cltralche
segno .1i Lrcnevolenz-a; o rtreglio gli cliecle

la possibilitiì cli rientrare nei ratrghi, per
divenire tLn clocilc "cotlìPagllo .li stracla".
Fu questo iI caso clella telefirlata fiLttagli
cle Stalin itr persotta 1>oco dopo il stri-
ciclio cli Majakovskij (14 aprile l9-10),
clurante l,r quale il capo clell'LIRSS l'in-
vitava a non abbarrdonare l,r stte Tèrrrr
n,rtale, le Rlrssia.
f)ai cloctrnrelìti ritroveti alla LtrLriarlka
risulta infrrtti che Btrlgakov fèce parecchi
tclìtativi di .-spatrio, ttttti [)crò firlliti per
1'opposizione clelle Aittorità Sovieticl're.
Per ragioni di sopravvivenza clovette così

pieg:rrsi :rd accettare uti lavoro cli aiuto-
registu nel Tèatro dell'Arte, lÌlrl LìolìtillLlò
a vil'ere in tnrrttiera prccaria, cssetrtlcr

sellìpre sottoposto ircl ttrtir stfetta sorve-
gli,rnza. Mirlgracio ttttto ciò può ttttravia
clirsi che Stalin lo gLrarclò cotr occhicr
pilrticolilrtlìerttc betlevolo, visto ch.' lo
salvc\ clal cìarcere e clalla clepo rtaziotre
cl'rc coìpirono nrolti altri scrittori suoi
cor.rtcl'rìpomtrei e volle inoltre assistet'e

a piir cli un:1 rappresetrtaziotre clel strcr

clrarrrrtit, I giorrti dai Tilrbiu, giungcndo
persino a proporre li dirigcnri clel Tèetro
tlcll Altc Ji Iirrt.rt.t l,, itì \Lclì.ì.
Sarebbc troppo ltrngo vol.r appr..lfbn-
dirc il cliscorso sui trutrterosi doctttnctl-
ti clel L)ossier Bulgaliov citari ncl lihro
cli Luciana Vagge, dai qtrali si ricavrl tttl
\rero e ProPt.io rtccatlinrento clel Regillte
sovietico corÌtro il grar-rc1e scrittore; ltcca-
ninrcttto che contliz.iotrc\ trotevolntctrtc
la sua vita e la stt,r artc di clranttn,ltttrgo
e rli ronrlrttziere. Utt Percorso itl tll s.'trscr
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csulerebbe però clagli scol.ri prol:rt.rstici in
qucsta sccle. Vorrei tuttavia ricordarc, fìa
i 'n,ari clocurnerìti critati dalla \/aeee Sac-
corotti, un'trnica lettera che. fi'a le tante,
slr()nrì conle urìa voce fìrori clal coro: ò

la lettera cli una giovane donna, appena
velrtotterìnc. Sofia I(ononoviò, la qrr:rle
scrisse a Bulgalior,. esprimcr.rc{o9li ttrtt:r la
surt rttrttnir;rzione non soltanto per il la-
Vot,,,li \( IitI()t'c.llc,tr<r.t (()nìl)ilil(). I|:l
anchc ;.,cr l'cscrrrl.rio cli rettitucline c c'li

Lrocrrrnza tnorale che ar-cvlr ollerto :rÌ suoi
connazionali: ecl è questo fòrse il piìr alto
riconclscinrerìto tr\.Llto .lal nostro :ìutorc
drrt'.urtc l,r ru,r rr',rr.rgli.rt.r crirltrì/.r.
Questo libro così attenro e difruso di
Luciana Vagge Saccorotti non poteva
però terminare senza prendere in esame,
come ella stessa ci confida nella sua Pre-
fazione, la pièce intitolata Batum, che ha
per protagonista il giovane rivoluziona-
rio Stalin, e che fu subito censurata in
quanto ritenuta "equivoca e provoca-
toria' (p. 146). Un'ennesima sconfitta
piombo quindi sulla vita da perseguitato
che già conduceva Bulgakov, tanto grave
che da molti viene addirittura considera-
ta "una concausa della [sua] prematura
morte" (p.7).Siamo nel 1938 e l'anno
successivo gli sarà diagnosticata una ma-
lattia incurabile, la sclerosi renale, che 1o

porterà alla tomba nel marzo dell'anno
seguente (1940).
Il libro della Saccorotti si conclude con
un'esauriente esame de Il Maesffo e Mar-
gherita, nel quale ella, fra le tante impor-
tanti osservazioni, fa cenno anche all'i-
dentità tra la figura del Maestro e quella
del suo autore, stabilendo un acuto pa-
rallelismo tra "il mondo sacro di Gerusa-
lemme all'inizio dell'era cristiana", dove

il romanzo è ambientato, e "il mondo
ateo di Mosca del 1929", che dal roman-
zo emerge. Al suo capolavoro Bulgakov
lavorò ben 12 anni (dal 1928 al1940),
senza però riuscire a completarlo. Sarà la
sua terza moglie, Elena Sergeevna che, in
base alle indicazioni delle numerose note
inserite ed a precedenti redazioni del li-
bro fatte dallo stesso Bulgakov, gli darà,
alla fine del l94O,la forma definitiva.
Il Maestro e Margherita fu pubblicato in
Russia nel 1966, ma solo su rivista e con
"significativi tagli e correzioni" (p. 151);
in edizione integrale vedrà la luce I'anno
successivo in ltalia, ad opera dell'editore
Einaudi di Torino. In Russia, senza tagli,
uscirà per la prima volra nel1973.
Quello della Saccorotti risulta pertanto
un libro rigoroso ed esauriente per la ri-
cerca che in esso viene attuata su questo
grande scrittore; ricerca che ha dato luo-
go a un appassionata interpretazione del-
la sua personalità e della sua opera, tra le
maggiori dell'epoca in cui visse e della
quale diede una preziosa testimonianza.
Lo chiude una poesia di Anna Achma-
tova, dedicata a Bulgakov, che costitui-
sce un affettuoso e commosso omaggio
all'arte di un autore a lei molto caro.
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